Car(ta) investiture nomine pignoris et consulti

1269 maggio 31

Ottone "de Sancto Abondio" del fu Martino investe dei propri beni "iure pignoris et consulti" Beltrametta del fu Alberto "de Monte de Curte", sua sposa, fino alla somma di cinquantaquattro lire di denari nuovi, corrispettivo delle trentasei lire da lei portate in dote più altre diciotto lire assegnatele dallo sposo a titolo di antifato e donazione "propter nuptias", nelle proporzioni volute dalla consuetudine comasca.  
Originale in ASMi, P, cart. 109, n. 68 [A].

La pergamena (sulla quale è scritta di seguito al presente atto anche la "carta finis et remissionis" fatta da Bertramina nel 1274) è di taglio irregolare, alquanto sagomata e con piccoli fori originari; qua e là sdrucita, presenta macchie di umidità, scoloriture dell'inchiostro e qualche strappo soprattutto nella parte destra, con pregiudizio della lettura e perdita di qualche parola.  Rigatura. La lettera iniziale è allungata e leggermente ornata.  Sul verso, di mano del notaio Dusolo, "Car(ta) dotis et finis domine Bertramine uxoris Ottonis de Sancto Abondio de C(umis)"; e scritture d'archivio moderne.
Il dettato è scorretto; si riscontrano inoltre nel testo dimenticanze di parole o di intere frasi.

Il presente documento probabilmente fu solo imbreviato nel 1269 e redatto in forma definitiva nel 1274 (v. la già ricordata "carta finis et remissionis" di quell'anno).
In nomine onnipotentis Domini.  Anno dominice incar(nacionis) milleximo ducenteximo sexageximo nono (a), die veneris ultimo exeunte madio, indic(ione) duodecima.  Otto de Sancto Abondio filius condam ser | Mar(tini) de Canturio de Sancto Abondio de Cumis investivit iure pignoris et consulti et nomine antifacti seu donacionis propter nuptias dominam Bertrametam filiam (b) condam Alberti de Monte de Curte de Cumis; nominative de omnibus | suis bonis et rebus quas habet vel habiturus est, et hoc pro libris quinquaginta quatuor denariorum novorum ex quibus confessus fuit ipse Otto se recepisse ab ipsa domina Bertram(et)a sponsa sua in dotem | libras triginta sex denariorum novorum inter denarios numeratos et mobiliam exstimatam, renonc(iando) omni occaxione (c) non date et non solute et non recepte et non numerate pecunie et non consignate mobilie et dotis [...] | [Quas] alias vero libras decemocto denariorum novorum fecit et contullit ipse Otto de Sancto Abondio eidem domine Bertram(et)e sponse sue pro antifacto seu donatione propter nuptias sicut capit de duabus tres, secundum | morem et consuetudinem civitatis Cumane.  Quas predictas libras quinquaginta quatuor novorum inter dotem et antifactum seu donacionem propter nuptias predictus Otto promisit per stipulac(ionem) omnia sua bona pig(nori) oblig[ando] | presencia et futura ipsi domine Bertram(et)e dare et solvere ei quandocu(m)que cassus exigende dotis et donationis propter nuptias exstiterit vel predictas libras trigintasex novorum pro dote, t(antu)m  si tantum (d) cassus exigende | dotis exstiterit; et omnes exspensas, usuras, dampna et interesse que fient et current pro predictis denariis petendis et habendis et eorum racione vel occaxione predictis cassibus contingentibus vel alteri  eorum ut supra | dictum est. Et si heredes ipsius Ottonis se subtraxerint ad (e)  predicta solvenda, tunc omnia bona et res dicti Ottonis deveniant et permaneant in iure, dominio et potestate dicte domine Bertram(et)e, ad fatiendum quidquid | facere voluerit d[on]ec sibi soluta et satisfacta fuerit de predictis omnibus denariis et eorum usuris et exspensis, dampnis et interesse et alimentis.  Que omnia sua bona tam presentia quam futura iamdictus | Otto ex nunc constituit tenere et possidere nomine ipsius domine Bertram(et)e usque ad plenam solucionem predictorum omnium.  Ex nunc ipse Otto dedit et concessit plenam parabollam et licentiam ipsi domine Bertra[mete]  intrandi et aprehendendi possessionem corporallem et tenutam et quasi omnium suorum bonorum tam presentium quam futurorum, constituendo et fatiendo eam veram dominam et possessorem ministerio et facto suo proprio.  Eo | acto et pacto inter eos ex certa sciencia, quod non eidem domine Bertram(et)e nec habenti causam dare in solutum et pro soluc(ione) predictorum denariorum nec exspensarum nec usurarum nec dampnorum nec interesse nec alimentorum | car (f) cartas nec notas nec nomina co(mmun)is de C(umis) nec aliquid aliud quam in bonis denariis numeratis tantum, omnibus statutis, consciliis et ordinamentis et consuetudinibus co(mmun)is de C(umis) et iuribus co(mmun)is factis vel f[acturis] | super car(tis) et notis dandis in solutum pro pecunia numerata a debitoribus suis penitus renonc(iando); et de predictis omnibus dicatur et fiat ius omnibus diebus et temporibus, nullis feriis nec interdictis causarum solempnibus | et repentinis obstantibus, quibus omnibus ipse Otto renonciavit.

Quia sic inter eos convenit.  Predicti vero contrahentes hanc car(tam) fieri rogaverunt.  Unde plur(es).
Interfuerunt ibi testes Nicolla Manoallis filius condam ser Leonardi Manoallis de C(umis) et magister Guilielmus filius condam domini Sempera(m)broxii de Curte de C(umis) et Lot(us) filius condam Guidotti Tinctori de C(umis); et | pro notariis Anselmus de Mora filius condam More servit(oris) Cum(ani) et Guilielmus filius condam Iacobi de Gazino de C(umis) et Guasparrus filius Alberti Guaynar(ii) de C(umis).
(SN)  Ego Guifredus de Ferario notarius C(umanus) filius Otoboni de Ferario de Castelliono de C(umis) hanc car(tam) tradidi et ad scribendum dedi et subscripsi.

(SN)  Ego Duxolus Platus notarius C(umanus) filius condam Comitis Plati de C(umis) hanc car(tam) rogatu suprascripti Guifredi de Ferario notarii C(umani) scripsi. 
(a) nono su rasura.          (b) A filiu(m).          (c) Così A.          (d) Così A.          (e) Così A.          (f) Così, senza segno di annullamento.          
(R.P.C.)
